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genesis 
(Bere’sheet)1 

 
 
Chapter 38:138And it was, at that time, and Judah went down from with 
his brothers, and he stretched out2 unto a man, an Adullamite, and his name 
was Hirah. 2 And Judah saw there the daughter of a man, a Canaanite, his 
name was Shua, and took her, and came toward her. 3 And she became 
pregnant, and brought forth a son, and he called his name Er. 4 And she 
became pregnant still, and brought forth a son, and called his name Onan. 5 
And she added3 still, and brought forth a son, and called his name Shelah; 
and he4 was in Chezib at her bringing him forth. 6 And Judah took a woman 
for Er, his firstborn, and her name was Tamar, 7 and Er, the firstborn of 
Judah, was bad in the eyes of YHVH, and YHVH caused him to die. 8 And 
Judah said to Onan, “Come toward the woman of your brother, and ‘brother-
in-law’ her,5 and cause to rise seed to your brother.389 And Onan knew that 
the seed would not be his, and it was, when he came toward the woman of 
his brother, and he ruined it land-ward,6 so as not to give seed to his brother. 
10 And it was bad in the eyes of YHVH, what he did, and he caused him also 
to die. 11 And Judah said to Tamar, his daughter-in-law, “Sit a widow in the 
house of your father, until Shelah my son is large,” for he said, “Lest he die, 
also he, like his brothers.” And Tamar walked and sat in the house of her 
father. 12 And the days were abundant, and the daughter of Shua, the 
woman of Judah, died, and Judah was consoled,7 and he went to his sheep 
shearers, he and Hirah his fellow, the Adullamite, toward Timnah.8 13 And 
it was told to Tamar, saying, “Look!—your father-in-law is going up toward 

                                         
1 The books of the Hebrew Bible are named from their opening words: here Bere’sheet, meaning 
“At the first of . . . .” 
2 In the sense of turning from the main path. 
3 I.e., continued on. 
4 LXX reads “she was.” 
5 Heb yabam, the noun “brother-in-law” used as a verb. 
6 I.e., ejaculating to the ground. 
7 In the sense of release from sadness. 
8 Lit “Timnah-ward.” 
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Timnah9 to sheer his flock. 14 And she turned aside the  clothing of her 
widowhood from upon her, and covered herself with a veil, and wrapped 
herself, and sat at the opening10 of Enaim, that is on the way toward 
Timnah,11 for she saw that Shelah was large, and she had not been given to 
him for a woman. 15 And Judah saw her, and thought her to be a fornicatorf, 
for she had covered her facep. 16 And he stretched out12 toward her, toward 
the way, and said, “Give note—please!—let me come toward you,” for he did 
not know that she was his daughter-in-law. And she said, “What will you 
give to me, that you may come toward me?” 17 And he said, “I will send13 a 
kid of the goats from the flock.” And she said, “Will you give a pledge until 
you send it?”3818 And he said, “What is the pledge that I will give to you?” 
And she said, “Your seal, and your cord, and your staff that is in your hand.” 
And he gave them to her, and came toward her, and she became pregnant by 
him, 19 and she rose, and she walked, and she turned aside her veil from 
upon her, and dressed with the  clothing of her widowhood. 20 And Judah 
sent the kid of the goats by the hand of his fellow the Adullamite, to take the 
pledge from the hand of the woman, and he did not find her. 21 And he 
asked the men of her place, saying, “Where is the set apart onef,14 she who was 
in Enaim, upon the way?” And they said, “There has not been in this way a 
set apart onef. 22 And he returned toward Judah and said, “I have not found 
her, and also the men of the place said, ‘There has not been in this way a set 
apart onef.’” 23 And Judah said, “Let her take them for herself, lest we be 
shamed. Look!—I sent this kid, and you did not find her.” 24 And it was, 
after about three months, and it was told to Judah, saying, “Tamar your 
daughter-in-law has fornicated, and also, look!—she has become pregnant 
by fornications.” And Judah said, “Cause her to go out, and let her be 
burnt!” 25 She was caused to go out, and she sent toward her father-in-law, 
saying, “By a man that to him are these, I am pregnant.” And she said, 
“Recognize,15 please, to whom—the seal, and the cords, and the staff are 

                                         
9 Lit “Timnah-ward.” 
10 I.e., entrance. 
11 Lit “Timnah-ward.” 
12 In the sense of turning off the path. 
13 Intensive form of the verb (Piel). 
14 Heb qadeshah, from the verb qadash, “to separate” for a sacred purpose. 
15 Lit “cause recognition.” 
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these? 26 And Judah recognized, and said, “She is just from me,16 because I 
did not give her to Shelah, my son.” And he did not continue still17 to know 
her. 27 And it was, at the time she was to give birth, look!—twins18 were in 
her belly. 28 And it was, in her bringing forth, and he gave a hand19 and the 
midwife took it and bound on his hand a crimson twine, saying, “This one 
has gone out first.” 29 And it was, as he was causing his hand to return, and 
look!—his brother went out, and she said, “What! You have burst forth! 
Upon you is a bursting forth” And he called his name Perez.20 30 And after 
his brother went out, on whose hand was the crimson twine, and he called 
his name Zerah.21                

                                         
16 I.e., more  just in contrast with (“away from”) me. 
17 I.e., continue “again.” 
18 Lit “doubles.” 
19 I.e., put forth a hand. 
20 “a bursting forth.” 
21 “dawning” or “shining.”  


